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T-Lift 
Volkswagen Amarok => 2016 

 
MONTAGEANLEITUNG 

FITTING INSTRUCTION 
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NOTIZ: 

Prozess #2 - #4 wird von der Unterseite der Heckklappe 

ausgeführt, während die Heckklappe geschlossen ist. 

 

 

 

 

NOTE: 

Process #2 - #4 will be done from the bottom of the tailgate 

while the tailgate is in closed position 
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1. Hintere Stoßstange abnehmen 

1. Take off rear bumper 

 

 

 

2. Heckklappenhalterung des Fahrzeugs lösen 

2. un-bolt the truck tailgate bracket 
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3. Befestigen Sie die Heckklappenhalterung am Fahrzeug 

3. attach tailgate bracket on the truck 

 

 

4. Montage des Federsatzes mit Heckklappenhalterung 

4.1.Federsatz mit Heckklappenhalterung wie unten abgebildet 

einsetzen. 

 

4. Assembly the spring set with tailgate bracket 

4.1 put spring set with tailgate bracket as below picture 
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4.2 Mutter (E) anziehen während die Stange der Feder mit 

einem #6 Schlüssel (F) gehalten wird 

4.2 tighten nut (E) while holding the rod of the spring set with #6                    

wrench  (F) 

 
 

Achten Sie darauf, dass das Federende (G) in die Buchse (H) 

der Heckklappenhalterung geschoben ist. 
 

Make sure that the spring end (G) is pushed into the bush (H) of 

the tailgate bracket. 

 

 

Ziehen Sie die Mutter (E) an, bis die Buchse 

(I) den Schraubenkopf komplett bedeckt 

und die Unterlegscheibe (K) berührt. 

 

Tighten the nut (E) until the bush (I) 

completely covers the bolt head (J) and 

touches the flat washer (K). 

 

 

E 
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4.3 Mutter (L) mit Schraubenschlüssel #12 (M) anziehen, 

während Mutter (E) mit Schraubenschlüssel #12 (N) 

festgehalten wird 

4.3 tighten nut (L) with wrench #12 (M) while holding nut (E) 

with wrench #12 (N) 
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5. Schrauben Sie die Federdruckhalterung mit den Schrauben 

M6x20 am Fahrzeug an 

5. Fasten the spring pressure bracket to the vehicle with the screws 

M6x20 

 

 
 

 

6. Befestigen Sie die Halterung mit dem Anschlaggummi 

6. Fasten the holder with the rubber stop 
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7. Setzen Sie den Dämpfer ein und befestigen diesen 

7. Insert the damper to the tailgate and fix it in place 
 

 
 

8. Dämpfer mit Originalschraube am Fahrzeug befestigen (R) (S) 

8. Attach the damper to the vehicle with the original screw (R) (S) 

 

 

 

  

Achtung! 

Rücklicht in richtiger Richtung 

herausnehmen (rückwärts) 

 

Caution! 

Take out rear light in the correct 

direction (backward) 

Originalschraube ersetzen durch JT M6x20 

Replace original bolt with JT M6x20 
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9. Befestigen Sie den Dämpfer an der Heckklappe, indem Sie die 

Dämpferhalterung (T) unter die einzelne Halterung (U) der 

Heckklappe legen und mit der Originalschraube (V) (W) 

festziehen. 

9. Attach the damper to the tailgate by placing the damper bracket (T) 

under the individual bracket (U) of the tailgate and tightening it 

with the original screw (V) (W) 

 

 
 

 

 
 

10. hintere Stoßstange wieder montieren 

10.  Put back rear bumper 
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Notiz: 

Tragen Sie WD40 oder Fett regelmäßig auf die beweglichen Teile 

auf, um eine gute Leistung des Produktes zu gewährleisten. 

 

Note: 

Apply WD40 or grease to the moving parts regulary for good 

performance of the product.  
 

ACHTUNG CAUTION 

Heckklappenkabel 

nicht abnehmen und 

die Heckklappe nach 

unten fallen lassen 

Do not take off 

tailgate cable and 

drop down the 

tailgate 

M6: 
10 Nm 
 
M8: 
25Nm 


